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АЛЕКСАНДРА Н. СОВРЛИЋ1УНИВЕРЗИТЕТ У ПРИШТИНИ С ПРИВРЕМЕНИМ СЕДИШТЕМУ КОСОВСКОЈ МИТРОВИЦИ, ФИЛОЗОФСКИ ФАКУЛТЕТЦЕНТАР ЗА НИРИДПОСЛОВИЦЕ И ИЗРЕКЕ У СРЕМЧЕВОМ ВУКАДИНУ – ЗАСТУПЉЕНОСТ И ФУНКЦИЈАСАЖЕТАК. У овом раду настојали смо да обрадимо тему која у науци о књижевно-

сти досад није много испитивана. У науци су чувене бележнице Стева-

на Сремца и његова страст ка сакупљању ретких речи, израза, имена,

топонима и народних умотворина. Зато је за анализу Сремчевог дела

битан аспекат изучавања начина инкорпорирања тог прикупљеног је-

зичког нематеријалног, културног блага из свих крајева у којима је бо-

равио (Сента, Београд, Ниш), у његово литерарно стваралаштво. Изуча-

вањем пословица и изрека у роману Вукадин Стевана Сремца у овом

раду желели смо да укажемо на чињеницу да ова два краћа народна

прозна облика неочекивано и у великој мери утичу на роман у свим

његовим битним елементима: у осликавању и карактеризацији ликова,

градњи хумора, оцртавању менталитета средине, у описима ситуација,

коментарима појединих догађаја, а изнад свега у поентирању пишче-

вих замисли и идеја. Оне затим, у ширем контексту, сведоче о богат-

ству српског народног језика и одлици нашег народа да се радо изра-

жава путем ових форми, а такође сведочи о језичком и приповедачком

мајсторству и знању Стевана Сремца, који је вешто и ненаметљиво

уткао у ово прозно ткиво више од стотину и тридесет народних израза

и пословица.КЉУЧНЕ РЕЧИ: Стеван Сремац; Вукадин; пословице, изреке; заступљеност; функција.1 aleksandra.sovrlic@pr.ac.rsРа. је 1римљен 4. .ецем9ра 2017, а 1рихваћен за о9јављивање на сасDанку Ре.акције З9орникао.ржаном 14. марDа 2018.



ЗБОРНИК РАДОВА ФИЛОЗОФСКОГ ФАКУЛТЕТА XLVIII (1)82 АЛЕКСАНДРА Н. СОВРЛИЋВука�ин СDевана Сремца је .ело о коме се 1исало чесDо и 1ово.омразних Dема, али врло мали 9рој ра.ова ис1иDује засDу1љеносDизрека и 1ословица у њему, Dе која је њихова функција и улоTа усDрукDури .ела. Је.ини изузеDак у Dоме јесDе ра. ДраTољу9а Ве-личковића „Функција 1ословица у .елу СDевана Сремца“ (Велич-ковић, 1997). Величковић је 1осре.сDвом 1ословица, које је Tру-1исао у DемаDске целине, насDојао .а .ефинише каракDер Tлав-ноT јунака и њеTовоT оца, Dе исDакао саTласје између ра.ње и .аDе1ословице. Пово.ом овоT, а и .руTих Сремчевих .ела, Биљана Сикимић(1997, сDр. 22–23) .аће врло занимљив и консDрукDиван 1ре.лоT.Наиме, она 1ре.лаже .а 9и савременом чиDаоцу, за 1оD1уно ра-зумевање сDаријих књижевних .ела, Dре9ало .а се о9ез9е.е лек-сикоTрафски речници конкреDних 1исаца, 1рављени на основуTрађе из њихових романа. Тако 9и 1рема њеном мишљењу, реч-ник израђен на основу .ела СDевана Сремца моTао .а се Tру1ишеу неколико 9лиских о.ре.ница: 1ојмовне; фразеолошке; ком-1лексних фолклорних асоцијација; фолклорних формула; фол-клорних циDаDа малих фолклорних форми (1ословица, 1оређе-ња, клеDви, циDаDа наро.них 1есама) и макро о.ре.ница са о9ја-шњењем фолклорноT и еDноTрафскоT конDексDа.Ми ћемо у овом ра.у насDојаDи .а со1сDвеним из9ором 1осло-вица и изрека 1рикажемо колика је њихова засDу1љеносD у .елуи колико су оне важан елеменD у Tра.њи ра.ње, ликова, каракDе-ра, хумора, ироније и саDире. ИсDаћи ћемо вре.носD овоT СремчевоT 1осDу1ка у линTвисDич-ком и еDноTрафском смислу, као и у смислу ра.а на очувању не-маDеријалне 9ашDине ср1скоT наро.а. 
СРЕМАЦ – ЧУВАР ЈЕЗИЧКОГ КУЛТУРНОГ БЛАГАКао и њеTов савременик МаDавуљ, Сремац је је.ан о. реDких ср1-ских 1исаца који је живео, сDварао и 1исао у најмање Dри ср1скекулDурне сре.ине, међусо9но 1оD1уно различиDе. Рођен у СенDи,живео у Нишу и БеоTра.у, Сремац у својим .елима .аје омажеовим 1росDорима, мајсDорски сликајући, верно 1о1уD камере,све оно шDо је ауDенDично за Dу сре.ину – 1росDор, језик, менDа-лиDеD, нарави, о9ичаје и начин живоDа. ПосDоје мноTа за1исана све.очансDва Сремчевих 1ријаDеља исавременика о великој њеTовој сDрасDи за саку1љањем реDких и



ПОСЛОВИЦЕ И ИЗРЕКЕ У СРЕМЧЕВОМ ВУКАДИНУ – ЗАСТУПЉЕНОСТ И ФУНКЦИЈААЛЕКСАНДРА Н. СОВРЛИЋ 83нео9ичних речи, имена, Dо1онима, као и наро.них умоDворина.У њеTовим сачуваним 9ележницама „налазе се за1иси из новина,о.ломци из 1олиDичких .о1иса, занимљиве речи и изрази, анеT-.оDе, наро.не 1есме, за9елешке из књиTа, наро.не изреке и 1о-словице. Писао је у Ниш за сDара имена .а му 1ошаљу, 1оручиваоЋоровићу у МосDар .а му 1о1ише имена свију махала и смешнихсокака мосDарских, ску1љао наD1исе са сDароT Tро9ља. У је.ној1осе9ној свесци сачинио је 1о аз9учном ре.у лексикон речи и из-река. […] Из 9рижљивоT DраTања за речима 1оникла је лексичкивеома 9оTаDа 1роза. У ср1ску књижевносD, у већ заморени и .осDауски лексички фон. сеоске 1ри1овеDке, Сремац је улио чиDавуреку нових речи и израза. Ср1ски књижевни језик Сремац јеоснажио и о9оTаDио, .ао му 9оје нових живоDних 1росDора, 1ри-9лижио љу.ској .уши“ (Маринковић, 1997, сDр. 17).Сремац, мајсDорски, кројачки син, најра.ије (је) о1исивао 9ашDу 1олуTрађанску, и 1олусељачку класу, 9ле.у и нео.ређену, којасе осDалим 1исцима чини најне1оеDичнија, нај.оса.нија и нај9а-налнија. Бачке куварице, учиDељи и сељаци, ср9ијанске ћифDе,1рофесори, DрTовци, Tеџе и чиновници – све Dо 9есе.и рођенимсвојим TесDом и језиком, наво.и А. Г. МаDош (МаDош, 1967,сDр. 521).ИнDересовао Tа је Tра., Tра.ски живоD, али не ценDар Tра.а, већњеTова 1ериферија и они њеTови крајеви који су сачували чисDо-Dу и ру.именDарносD 1аDријархалноT живоDа у оријенDалномсDилу. С је.не сDране, 1аDријархалносD у 1реосDалим феу.алнимо9лицима, с .руTе сDране, маловарошки ам9ијенD, 1оро.ични и.рушDвени, 9или су у сре.ишDу СремчевоT 1ри1ове.ачкоT ра.а,исDиче ГлиTорић (ГлиTорић, 1960, сDр. 534). Вука�ин је роман шDам1ан 1рви 1уD у насDавцима у Бранковомколу 1896. и 1897. Tо.ине 1о. називом Каријера "рак#икан#а Вука-�ина, а 1о. са.ашњим називом 1рви 1уD је шDам1ан у ЗаTре9у,1903. Tо.ине, ћирилицом, у из.ању „ДрушDва за 1омаTање сиро-машних, а врије.них Ср9а.“ У овом .елу .аDе су каракDерисDичнеTоворне осо9ине 1ре.сDавника злаDи9орскоT и .раTачевскоT кра-ја, чије су нај9иDније о.лике ре.укција вокала и и ијекавизам, 9е-лежи Дешић (Дешић, 1997, сDр. 172). Ове осо9ине 1ре1ознајемо уTовору TлавноT јунака, као и њеTових ро.иDеља и мешDана. Вука-.инов Tовор, не1ромењен Dоком чиDавоT њеTовоT шеTрDовања,калфовања, школовања и .ржавноT служ9овања у различиDимсре.инама (неименована варош, БеоTра. и варош Т*) служи закаракDеризацију јунака, а нереDко и за сDварање комичних ефе-



ЗБОРНИК РАДОВА ФИЛОЗОФСКОГ ФАКУЛТЕТА XLVIII (1)84 АЛЕКСАНДРА Н. СОВРЛИЋкаDа. Он је 1ре9оTаD наро.ним изразима, узвицима, заклеDвама,1ошDа1алицама, изрекама и 1ословицама, које изTоворене у је-зички .руTачијој сре.ини звуче анахроно и .о1риносе комич-ном нијансирању овоT лика. 
ФРЕКВЕНТНОСТ ИЗРЕКА И ПОСЛОВИЦА 
У ВУКАДИНУКао шDо смо већ 1оменули у уво.ном .елу, овај Сремчев роман,као и мноTа .руTа њеTова .ела насDала 1ре и 1осле Вука�ина (1р-венсDвено По" Ћира и "о" С"ира, Зона Замфирова и Ивкова слава),са.рже велики 9рој краћих наро.них форми, 1рвенсDвено 1осло-вицама и изрекама. Своја највре.нија .ела Сремац је ис1ри-1ове.ао Tоворном реченицом и у разTоворном Dону. Мили му се.а о9рће у о9ичај узеDе, Tоворне изразе, на1омиње Јовичић (Јови-чић, 1981, сDр. 21).ДраTољу9 Величковић 1римећује .а Сремчеви јунаци корисDевелики 9рој 1ословица, .ок њеTов 1ри1ове.ач корисDи само оне1римере који Dре9а 9лиже .а насликају о.ређену сиDуацију коју1исац 1риказује (Величковић, 1997, сDр. 64). О. 132 1ословице иизреке које смо 1ронашли у овом .елу, 20 1ри1а.а 1ри1ове.ачу(је.на се чак налази у 1о.наслову је.анаесDе Tлаве). Њима се 1и-сац служи .а 1оенDира своје замисли и коменDарише акDуелнура.њу.ШDо се рас1оре.а изрека и 1ословица у овом .елу Dиче, 1риме-ћујемо .а их у 1рвом, чеDврDом и .есеDом 1оTлављу има највише,.ок их у шесDом и је.анаесDом 1оTлављу има најмање. Ка.а 1о-Tле.амо са.ржај 1оменуDих 1оTлавља, закључујемо .а су ра.њаи з9ивања Dесно 1овезани са фреквенDношћу изрека и 1ослови-ца. Кренимо ре.ом: 1рво 1оTлавље Tовори о рођењу малоT Вука-.ина. У сиромашној руралној сре.ини .аDо је мношDво .ијалоTаизмеђу Вука.иновоT оца, мајке и мешDана који .олазе .а чесDи-Dају. Као шDо смо рекли, ови љу.и 1ричају архаичним е1ским Tо-вором наро.а, служе се 1ословицама и изрекама .а изразе некунаро.ну и живоDом 1оDврђену му.росD, сDав, мисао. Они разTо-варају у 1ословицама. У чеDврDом 1оTлављу Вука.ин је већ уве-лико шеTрD у Tра.у, 9ива 1роизве.ен у калфу и након 1рвоT већеTус1еха .о9ија елан .а з9ија шалу са сељацима који .олазе .а 1а-заре у Tра.у. Ка.а је кажњен шамаром, чаршија је имала 1ово. .ао9илаDо коменDарише, савеDује и 1ословично изражава своје ми-



ПОСЛОВИЦЕ И ИЗРЕКЕ У СРЕМЧЕВОМ ВУКАДИНУ – ЗАСТУПЉЕНОСТ И ФУНКЦИЈААЛЕКСАНДРА Н. СОВРЛИЋ 85шљење о Dом .оTађају. ДесеDо 1оTлавље о9илује уTлавном изре-кама којима се Вука.ин и њеTови саTоворници у вароши Т* 1о-шDа1ају како 9и осDавили шDо 9ољи уDисак је.ни на .руTе. Вука-.ин је у овој вароши сDворио некакав реноме, сDекао 1риличанимеDак на сумњив начин. Он осећа сиTурносD јер нема више 1ре.ким .а 1олDронише, њеTов архаични Tовор .олази .о 1оD1уноTизражаја, .ок се осDали саTоворници са.а у1рављају 1рема њему. У шесDој Tлави Tовори се о Dоме како је Вука.ину 1омоTла Tру-1а ђака .а крене на школовање, јер су они извођењем 1ре.сDавесаку1или .о9ровољни 1рилоT за њеTов о.лазак на школовање у9еоTра.ској Tимназији. Ту је свеTа неколико Вука.инових изрекакоје имају за циљ .а изазову сажаљење ко. .руTих: „Ако ми Dи са. не 1омоTнеш, осDа.о’ .овијека слије1 ко. очију“; „БоT, 1а Dи!“; „Кућа ми сиромашна 9ила, везивала лику на о1уDу, ка и све село“(Сремац, 1999, сDр. 87, 95). Је.анаесDо 1оTлавље каракDерисDично је 1о Dоме шDо се, схо.-но не.инамичној ра.њи, у њему налази најмањи 9рој 1ословицаи изрека, а нарочиDо заDо шDо је Dо је.ина Tлава у којој се у 1о.на-слову (који 1ри1а.а 1ри1ове.ачу) налази 1оеDизована изрека:„Посејао 9осиљак, а 1елен му никао“ (Сремац, 1999, сDр. 161). На-име, Вука.ин у овом 1оTлављу 1ише .евојци у коју је заљу9љен,смишља како .а се .омоTне уна1ређења и 1ише DексD за је.не9еоTра.ске новине у којем се јавно о.риче љу.и који су му 1ома-Tали, а који нису више 1олиDички 1о.о9ни. Тај њеTов TесD 1ри1о-ве.ач Dумачи 1ословицом „Према Tлави и оца 1о Tлави“ (Сремац,1999, сDр. 171). Из изложеноT можемо закључиDи .а се фреквенDносD 1осло-вица и изрека у Вука�ину .ирекDно везује за .инамику ра.ње, 1о-сDојање већеT 9роја ликова који Tоворе у Tлас, али и за сре.ину укојој се Tлавни јунак налази. О. чеDири сре.ине кроз које 1рола-зи Вука.ин (завичај, варош T.е учи занаD, БеоTра. и варош Т*),највећа фреквенција 1ословица и изрека је у 1рве .ве сре.ине,које још увек неTују живу е1ску, сDару наро.ну реч, 1аDријархал-ни морал и усDројсDво. Већ у 1рвој вароши ви.ан је велики кон-DрасD између сељака и варошких DрTоваца, али је Dај свеD ов.е јошувек 1омешан (сељак .олази из села .а DрTује у Tра.у). У БеоTра-.у и вароши Т* Dа се веза са селом 1оD1уно Tу9и, а самим Dим иучесDалосD наро.них изрека и 1ословица. Њих .онекле замењујуизреке и 1ословице о1шDијеT Dи1а или новијеT .аDума: 



ЗБОРНИК РАДОВА ФИЛОЗОФСКОГ ФАКУЛТЕТА XLVIII (1)86 АЛЕКСАНДРА Н. СОВРЛИЋ– Живиш ка 9у9реT у лоју!2 – Држава је јака ко9ила! – Пиши кући 1ро1ало је!– Ђаво не с1ава. – И на. 1о1ом 1о1а.3 – Шалу је 9оT осDавио. – Даље о. очију, .аље и о. срца4 (Сремац, 1999, сDр. 47; 82; 126;127; 150; 154; 175).
УЛОГА ИЗРЕКА И ПОСЛОВИЦА У ВУКАДИНУПо речима Љиљане Пешикан-ЉушDановић, „важан сеTменD ко-мичке 1арDиDуре чине у1раво елеменDи усмене књижевносDи иDра.иционалне кулDуре, коју Сремац у ви.у микрожанрова уно-си у свој роман и корисDи као основу за1леDа, Dе као елеменаD ка-ракDеризације ликова и о9ликовања уку1ноT времена и 1росDорара.ње“ (Пешикан-ЉушDановић, 2009, сDр. 51).У овом 1оTлављу намера нам је .а 1окажемо на који начин 1о-словице и изреке уDичу на 1розно шDиво, у којој мери је 1осDиT-нуDа синхронизованосD између 1розноT, умеDничкоT DексDа иова .ва наро.на, усмена Dи1а изражавања. ШDа се Dиме 1осDиTлона лиDерарном 1лану; у којој мери и на који начин ови наро.ниизрази .о1риносе сDварању комичних ефекаDа, каракDеризацијиликова и језичком 9ојењу? Да 9исмо Dо 1осDиTли, 1ослужићемосе ре1резенDаDивним 1римерима ових наро.них умоDворина уВука�ину. ГРАЂЕЊЕ ЛИКОВА Како Dвр.и Горан Максимовић „ин.иви.уалне Tоворне каракDе-рисDике (узречице, 1оруTе, клеDве, 1совке, жарTонизми, сленT и.руTи о9лици сло9о.ноT Tовора) у Сремчевој 1рози корисDе секао .ијалошке 1ошDа1алице које 1ојачавају увјерљивосD и ори-TиналносD комичних маски. На1оре.о са .ијалекаDским Tово-ром, са именима и на.имцима, .о1риносе .о.аDној семанDиза-2 ПрисуDна и ко. Вука СDефановића Караџића, Ср"ске наро�не "ословице, Про-свеDа, БеоTра., 1969, сDр. 103.3 Наве.ено .ело, сDр. 120.4 ИсDо, сDр. 81.



ПОСЛОВИЦЕ И ИЗРЕКЕ У СРЕМЧЕВОМ ВУКАДИНУ – ЗАСТУПЉЕНОСТ И ФУНКЦИЈААЛЕКСАНДРА Н. СОВРЛИЋ 87цији комичних ликова“ (Максимовић, 1998, сDр. 162). То се лако1ре1ознаје и у овом Сремчевом .елу.Вуја.ин, Вука.инов оDац, хај.ук, жива је ризница наро.нихумоDворина, изрека и 1ословица. Он у свим фон.у има 1о је.нуо. њих за сваку 1рилику. Крећу се о. оних које изражавају муку(,,Ђе је Dанко, онђен се и ки.а!“ (Сремац, 1999, сDр. 24), „Мрка ка-1а!“ (сDр. 28), „Кр1им лику на о1уDу.“ (сDр. 28), „СироDиња и 9оTује Dешка“ (сDр. 35)), 1реко оних шDо изражавају ра.осD („Е Dаку миракију 1еци, ћаDо!“ (сDр. 31), „Е, вала Dи ки 9раDу.“ (сDр. 31), „Па,велиш, ћаDо, ја моTу .а накривим вес?“ (сDр. 32), „Е .а и нас оTријесунце!“ (сDр. 40)), о1шDе у1оDре9них („ШDа му је, Dу му је!“(сDр. 25), „ЧиDај, не Dвр.и 1азар“ (сDр. 30)), .о оних везаних за о.-меDнишDво синовљево у хај.уке и 1онос очев шDо син носи њеTо-ву крв („Нек се умеDне на оца.“ (сDр. 30), „Ама соко сокола рађа!“(сDр. 38), „Ку. ће ивер о. кла.е!“ (сDр. 40)).Вука.ин је сељачко .еDе које је, као DринаесDо у сиромашнојкући, .очекано нера.о. Након чиDања Рож�аника у којем му се1ре.виђа свеDла 9у.ућносD, ро.иDељи сањају о њеTовом ус1еху,1рисDају .а Tа 1ошаљу у школу, T.е се 1оказао као врло 9исDар ио.личан ђак. Долази у варош и 1осDаје 1рво шеTрD, 1а 1осле кал-фа, .а 9и се о1еD враDио школовању, које је уз Dешке муке и у 1о-о.маклим Tо.инама насDавио. До9ија .ржавну служ9у, али не иуна1ређење, за које се .о краја 9орио свим сре.сDвима. На крајуTа .о9ија само захваљујући околносDи .а је ус1ео .а се о.ржи усе.лу на .ивљем маTарцу у циркусу, након чеTа сDиче наклоносDјавносDи.Вука.инов лик Tрађен је у 1аро.ијском кључу, сви њеTови сиD-ни ус1еси 9ивају у9рзо изврTнуDи руTлу и 1о.смеху, .а 9и на кра-ју финансијском сDа9илношћу и 9ескру1улозношћу ус1ео .а за-.о9ије жељено 1ошDовање и месDо у .рушDву, које осиTурава же-ни.9ом. ЊеTов скло1 личносDи нај9оље се може оDкриDи изоноTа шDо Tовори, а 1ошDо 1ри1а.а и осDаје веран руралној сре-.ини из које је 1оDекао (ово се нарочиDо уочава у 1осле.њем сеT-менDу романа), он се изражава исDим оним речником који је1римерен и њеTовом оцу. Он сам изTовара око .ва.есеD изрека и1ословица. МоTу се Tру1исаDи 1о времену, о.носно живоDном.о9у у којем их Tлавни јунак изTовара:– Дечачке: „У ’ај.ука вјере нејма!“ (Сремац, 1999, сDр. 38);– ШеTрDске/DрTовачке: „Ама 1рво се9е Tле.ај, снашо; и 9оT је1рво се9и 9ра.у осDавио!“ (сDр. 51), „У з.рављу .а је 1оце-



ЗБОРНИК РАДОВА ФИЛОЗОФСКОГ ФАКУЛТЕТА XLVIII (1)88 АЛЕКСАНДРА Н. СОВРЛИЋ1аш!“ (сDр. 51), „Има и о. ’Dице млека. “ (сDр. 56), „МноTо 1ро-шло, а мало осDало.“ (сDр. 56); – Ђачке: „ОсDа.о .овијека слије1 ко. очију.“ (сDр. 87), „Кућами сиромашна 9ила, везивала лику на о1уDу.“ (сDр. 95),“Еј, сироDињо, и 9оTу си Dешка, а камоли кући у којој си!“(108), „Море, лако је 9иDи свеDац ка. им је 9оT ујак!“, „ШуD сес роTаDим не може 9осDи.“ (сDр. 109), „Врана врани очи не ва-.и.“ (сDр. 109);– Писарске/чиновничке: „Ех .ође ми .а Tа млаDнем ко Ерцо-1ић ко9илу.“ (сDр. 123), „Међу сле1цима ћорав краљ.“(сDр. 126), „Ја Dи, Tос1ојо, осDа.о’ .а кљуцам ка жуња у сух1ањ.“ (сDр. 141), „Весело срце куђељу 1ре.е.“ (сDр. 148), „Не-срећан је, фрајла-Даро, кр1ељ, шDо 1укне ка. се наје.е.“(сDр. 149), „Свака шала 1ола исDине!“ (сDр. 152), „СмоDо 9и Tа,вала, свеTа, ка Вла’ 1иDу.“ (сDр. 159), „Прово сам се ка 9ос 1оDрњу.“ (сDр. 173), „Еј, црни и несрећни Вука.ине, .а с не9а ку-скуни 1а.ну, Dе9и 9и се о враD о9јесили!“ (сDр. 180), „Свакохоће ље9а 9ез моDике.“ (сDр. 183), „Твр. је орах воћка чу.но-ваDа.“ (сDр. 187).ПРИПОВЕ-ДАЧКИ КО-МЕНТАРИ При1ове.ачев Tлас се у роману јавља ка.а ауDор жели .а Dумачијунакове 1осDу1ке, сDања, рас1оложења. Поменули смо у 1реD-хо.ном 1оTлављу .а се у је.ном 1о.наслову у Вука�ину налазиизрека коју изTовара 1ри1ове.ач. Тумачење овоT елеменDа уСремчевом .елу 9иDно је јер нам оно указује у којој мери је 1исацус1ео .а инкор1орира .ва краDка усмена 1розна о9лика у књи-жевни DексD, а .а Dиме не наруши илузију 1ри1ове.ања. Сле.ећи1римери ће Dо нај9оље илусDроваDи: – „ … јер он наскоро осDа.е 9ез оца и 1а.е на DереD сDарања мај-ци, сDричевима, ујацима и сDаријој 9раћи својој, а наш наро�је �ивно и ле"о рекао како је ономе о коме се мно,и с#арају“5 (Сре-мац, 1999, сDр. 41).– „Био је смеран и 1ре1о.о9ан као неT.ашњи манасDирски ђа-ци; ка. 1рође 1рофесор, он сDане .а му 1ређе 1уD и леву рукумеDне на Dр9ух, а .есном скине ка1у и 1оклони се. ’Красанкао велика �евојка’, рекли су мно,и служећи се #ом "ословицом5 По.вукао ауDор овоT ра.а с циљем .а исDакне .ео DексDа који 1оDврђује1реDхо.но наве.ену Dезу.



ПОСЛОВИЦЕ И ИЗРЕКЕ У СРЕМЧЕВОМ ВУКАДИНУ – ЗАСТУПЉЕНОСТ И ФУНКЦИЈААЛЕКСАНДРА Н. СОВРЛИЋ 89која је нека�а вре�ела, а са� се само у"о#ре0љава као реч“6 (Сре-мац, 1999, сDр. 100). О9а 1римера илусDрују како је Сремац мајсDорски уDкао на-ро.ну му.росD у 1розно Dкиво, 1овезао Tа са ра.њом у 1оD1уно-сDи, чак 1осDиTао уDисак занимљивосDи, нео9ичносDи. ИзосDа-вљањем конкреDне изреке (у 1рвом 1римеру) акDивирао је знањечиDалаца, и на ле1 и ненамеDљив начин 1оново акDуализовао 1о-словицу (у .руTом 1римеру), која је у наро.у нека.а имала својезначење, а које се касније 1оD1уно изTу9ило. ХУМОР О Сремчевом хумору Tоворило се .осDа у науци о књижевносDи.Ми ћемо се на овом месDу осврнуDи на она за1ажања која су у са-Tласју са нашом Dезом о Tра.њи хумора на фону језика и 1уDемонео9ичавања, коју ћемо заDим 1оDкре1иDи 1римерима из Вука-�ина.Вла.имир Јовичић Tовори о Сремчевом хумору као о о9ично-сDи изве.еној .о крајносDи, .о своT врхунца, коју 1осDиже иTромречи, калам9уром, 1ренаTлашеним конDрасDом, карикаDуром(Јовичић, 1981, сDр. 16).Анализирајући комичне 1осDу1ке ко. Сремца, које .ели навер9алну комику, комичне сиDуације и комику ликова, ГоранМаксимовић 1о. вер9алном комиком 1о.разумева: 1оређење,1аро.ирање, калам9ур, анеT.оDе, лаж, .ијалекаDски језик (изре-ке, алузије, комичне ре1лике, имена и на.имке), ин.иви.уалнеTоворне каракDерисDике (узречице, 1оруTе, клеDве, 1совке, жар-Tонизме, сленT и .руTе о9лике сло9о.ноT Tовора), локалну лекси-ку, иронију, сарказам, еуфемизме, 1ерсифлажу, саDиричку ин-векDиву, 1ара.окс, Tоворење у сDрану, ауDорски Tовор, 1онавља-ње, комичне .ијалоT-сиDуације, .ијалоT-каракDер 1озиције(Максимовић, 1998, сDр. 133–182).Већи .ео 1оменуDих комичких ефекаDа можемо 1ронаћи у Ву-ка�ину, који је у целосDи Tрађен као роман-каракDер у коме сеTлавни јунак жели исмејаDи. ПренаTлашавање у Tра.њи ликаTлавноT јунака 1омоћу 1ословица 1ре1ознајемо из 1римера .а-DоT на 1реDхо.ној сDрани, T.е се већ 1ресDарели за школу и кра-каDи Вука.ин 1оре.и са .евојком, не 1о свом физичком изTле.у,неTо 1о 1онизносDи, Dј. 1о 1олDронсDву 1рема 1рофесорима. 6 Курзив А.С.



ЗБОРНИК РАДОВА ФИЛОЗОФСКОГ ФАКУЛТЕТА XLVIII (1)90 АЛЕКСАНДРА Н. СОВРЛИЋ– Изреком „А ку1ус у кацу, а .еDе у кућу“ (Сремац, 1999,сDр. 24) .аDом као коменDар комшије на рођење Вуја.иновоTDринаесDоT .еDеDа, сDвара се хуморни ефекаD смешDању наисDу раван .еDеDа и ку1уса, .ок исDовремено и .овођење увезу Вука.ина и ку1уса указује на 1очеDак Tра.ње лика чијасе 1амеD 1оре.и са Tлавицом ку1уса. – Комични ефекаD изазивају ћифDице које изTоварају 1осло-вицу „Нема ле9а 9ез моDику!“ (Сремац, 1999, сDр. 43) каоо1рав.ање .а не .ају 1рилоT .ок Tле.ају уличноT за9ављачаИDалијана са мајмуном.– Очеви за своју .ецу моле ко. учиDеља .а их 1усDе на 1о1рав-ном ис1иDу јер се „осуши .еDе, .ође сув ка’ циTански свеDацо. силну науку“ (Сремац, 1999, сDр. 102).– Вука.ин се у.вара Дари, 1риDом корисDи изреку са аналоTи-јом .а искаже вре.носD неке .руTе .евојке: „Ка 1еченица ме-ђу 1ршуDом“; или .а се 1о.смехне њеном 1ренемаTању иTлумљењу .а је несрећна: „Несрећан је, фрајла-Даро, кр1ељ,шDо 1укне ка. се наје.е“ (Сремац, 1999, сDр. 149).– Изрека „Док се .еDе не за1лаче, мајка Tа се не сеDи“ (Сремац,1999, сDр. 176) у1оDре9љена је ов.е у конDексDу .ржаве каомајке, а занемареноT чиновника као .еDеDа коме је умесDохране 1оDре9но уна1ређење које је он .ошао .а измоли. – На самом крају Вука�ина налазимо 1ословицу „Твр. је орахвоћка чу.новаDа“ (Сремац, 1999, сDр. 187), коју изTовара Tлав-ни лик у DренуDку ка.а узјаше .ивљеT маTарца, са намером.а зара.и новац и славу ако се ус1е о.ржаDи на њеTовим ле-ђима. Ова сцена и у1оDре9а 1ословице која у свом изворномзначењу алу.ира на виDешDво и из.ржљивосD 1ри налеDимавеликих невоља, с1а.ају у врхунац 1аро.ирања TлавноT ли-ка.Након ових 1римера закључићемо .а се изрекама и 1ослови-цама сDављеним у комични конDексD 1осDиже комична каракDе-ризација јунака, сиDуација, о9ичаја, размишљања, сре.ине, аD-мосфере иD.. Понека. се Dо 1осDиже 1реувеличавањем а 1онека.у9лажавањем, које .ово.и .о, како је Dо 1римеDио Горан Макси-мовић, „1ојачавања криDичкоT (1о.смјешљивоT) сDава“ (Макси-мовић, 1998, сDр. 162). 



ПОСЛОВИЦЕ И ИЗРЕКЕ У СРЕМЧЕВОМ ВУКАДИНУ – ЗАСТУПЉЕНОСТ И ФУНКЦИЈААЛЕКСАНДРА Н. СОВРЛИЋ 91ЗАКЉУЧАК У овом ра.у је 1риказано у којој мери је у .елу Вука�ин СDеванаСремца засDу1љено коришћење и у1оDре9а .ва краDка наро.на1розна о9лика – изреке и 1ословице. Пошли смо о. чињенице .аје овај 1исац о.лично 1ознавао 1рилике у разним кулDурнимсре.инама у Ср9ији у .руTој 1оловини 19. века, и .а је 9ио сDра-сDвени саку1љач ср1скоT језичкоT 9лаTа (наро.них умоDворина,нео9ичних, сDарих речи, имена, назива и сл.), које је касније ис-корисDио као Tрађу за сва своја књижевна .ела. КонкреDно, у Ву-ка�ину 1ронашли смо 1реко сDоDину изрека и 1ословица, 1ажљи-во рас1оређених и вешDо инкор1орираних у чиDавом .елу. ШDо се Dиче улоTе 1ословица и изрека у овом 1розном DексDу,закључак је .а се ова .ва краћа наро.на 1розна о9лика и Dе какоо.ражавају на само .ело. ПрвенсDвено уDичу у каракDеризацијиликова, нарочиDо лика Вука.ина, који је Tрађен у 1аро.ијскомкључу – све шDо је 1осDиTао изложено је руTлу, њеTови циљеви сусиDни и 9езначајни, а све изреке које изTовара нај9оље оDкривајуњеTов скло1 личносDи.Уочено је и 1риказано неколико ре1резенDаDивних 1римеракоји 1оказују .а су основна сре.сDва 1ри Tрађењу хумора 1уDемизрека и 1ословица уTлавном 1реувеличавање или .еDрониза-ција. Ови наро.ни изрази .о1риносе сDварању комичних ефека-Dа у Вука�ину, који је осмишљен као роман у коме се Tлавни јунакизврTава 1о.смеху. Хумором и 1аро.ијом, која у неким Dренуци-ма .осDиже врхунац, ус1осDавља се комична каракDеризацијаличносDи, околносDи, схваDања, краја, рас1оложења.Најза., у1оDре9а 1ословица и изрека у овом роману, али и ко.Сремца уо1шDе, све.очи о Dоме колико је за1раво наш језик 9оTаDи колико само .ело о9илује наро.ним изразима каракDерисDич-ним за Tоворно 1о.ручје злаDи9орскоT и .раTачевскоT краја, којисе нај9оље 1ре1ознају у Tовору Вука.ина, њеTовоT оца и свих ме-шDана.Оно шDо је неизосDавно рећи је .а је СDеван Сремац 9ио изузеD-но .аровиD 1осмаDрач живоDа и љу.и, њихових навика и сDра-сDи, врлина и мана. Писао је у Dри различиDе ср1ске кулDурнесре.ине и на веран начин је насликао све оно шDо је ауDенDичноза Dај 1росDор, шDо све.очи о њеTовом језичком и 1ри1ове.ач-ком мајсDорсDву.
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ПОСЛОВИЦЕ И ИЗРЕКЕ У СРЕМЧЕВОМ ВУКАДИНУ – ЗАСТУПЉЕНОСТ И ФУНКЦИЈААЛЕКСАНДРА Н. СОВРЛИЋ 93ALEKSANDRA N. SOVRLIĆUNIVERSITY OF PRIŠTINA WITH TEMPORARY HEAD-ОFFICEIN KOSOVSKA MITROVICA, FACULTY OF PHILOSOPHYSUMMARY PROVERBS AND SAYINGS IN THE NOVEL “VUKADIN” BY STEVAN SREMAC– FREQUENCY AND MEANINGThe research in this paper deals with a topic that hasn’t beenmuch researched in literary theory. The topic is the presence ofproverbs and sayings and their importance in the literary work ofStevan Sremac. The notebooks Stevan Sremac used, as well as hispassion for collecting rare words, names, toponyms, and proverbs,are well known in literary history. Therefore, an important aspectfor the analysis of his work is the way he incorporated the impalpa-ble linguistic and national treasures from the places he visited(Senta, Belgrade, Niš) into his literary work. By studying proverbsand sayings in his novel “Vukadin”, we wanted to point out the factthat these two short folk prose forms, proverbs and sayings, unex-pectedly and greatly influenced the novel in all of its essentialelements: in portraying and characterization of the characters,construction of humor, in the depiction of the mentality of thepeople in an area and the national mentality in general, in thedescribing the situations, comments on the individual events, andabove all, in pointing out the writer’s thoughts and ideas. Subse-quently, in a wider context, this testifies not only to the richness ofthe Serbian folk language and the fact that Serbian people like toexpress themselves through these forms, but also to the linguisticand narrative mastery and knowledge of Stevan Sremac, who skill-fully and unobtrusively wove more than one hundred and thirteenproverbs and sayings into his literary fabric.KEYWORDS: Stevan Sremac; Vukadin; proverbs; sayings; presence; function.Овај чланак је о9јављен и .исDри9уира се 1о. лиценцом Creative CommonsАуDорсDво-Некомерцијално Међунаро.на 4.0 (CC BY-NC 4.0 | https://creativecommons.org/licenses/by-nc/4.0/).This paper is published and distributed under the terms and conditions of the Creative Commons Attribution-NonCommercial International 4.0 licence (CC BY-NC 4.0 | https://creativecommons.org/licenses/by-nc/4.0/).


